
13 Piece Nylon Bristle Rifle Bore Brush Set

Includes: .17, .20, .22, .243/6 mm, .25/6.5 mm, .270/7 mm, .30, .338/8
mm, .5/9 mm, .375, .40, .44 and .45 caliber brushes

Design: Britles are designed to be stiff and provide maximum drilling
performance

Reliable: Nylon material is unaffected by most modern solvents, including
copper solvents

Specifications: All brushes have 8-32 threads, .17 and .20 caliber have
5-40 threads

User-friendly: A molded storage box with hinge ensures your prongs stay
together

Guaranteed: This product is backed by Tipton's limited lifetime warranty.
Please contact Tipton customer service for assistance

Attributes

Name: 13 Piece Nylon Bristle Rifle Bore Brush Set
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001038
Mfr. No.: 615333
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 35mm
Shipping width: 197mm
Shipping length: 184mm
UPC: 661120153337
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Sicherheitshinweise für das Tipton 13 Piece Nylon
Bristle Rifle Bore Brush Set

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tipton 13 Piece Nylon Bristle Rifle Bore Brush Set! Dieses Set wurde
entwickelt, um Ihnen bei der Pflege und Reinigung Ihrer Gewehrläufe zu helfen. Um die Sicherheit bei der
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen
zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Achte beim Reinigen und Pflegen von Waffen auf die Sicherheit und die gesetzlichen Bestimmungen in
deinem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass der Lauf des Gewehrs entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Verwende die Bürsten sanft, um Schäden am Lauf zu vermeiden.
Verwende geeignete Schutzbrillen, um deine Augen vor Chemikalien und Schmutz zu schützen.
Halte beim Reinigen des Gewehrs eine gute Belüftung aufrecht, insbesondere wenn du Lösungsmittel
verwendest.
Vermeide den Kontakt mit der Haut und den Augen bei der Verwendung von Reinigungsmitteln und
Lösungsmitteln.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Wähle die passende Bürste aus dem Set für das Kaliber deines Gewehrs.

Bürste anbringen:

Schraube die Bürste mit dem 832 Gewinde (oder 540 Gewinde für .17 und .20 Kaliber) an eine
passende Reinigungsstange.

Reinigung:

Führe die Bürste vorsichtig in den Lauf ein und bewege sie hin und her, um Ablagerungen zu
entfernen.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, um den Lauf gründlich zu reinigen.
Nach der Reinigung die Bürste gründlich abspülen und trocknen lassen.

Aufbewahrung:

Bewahre die Bürsten in der geformten Aufbewahrungsbox auf, um sie zusammenzuhalten und
Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte Bürsten gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass du die Umwelt nicht schadest, indem du Materialien ordnungsgemäß recycelst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Unterstützung und Informationen zu diesem Produkt kannst du den Kundenservice von Tipton
kontaktieren. Bitte halte die Produktinformationen bereit, wenn du Hilfe benötigst.

Diese Sicherheitshinweise sollen sicherstellen, dass du das Tipton 13 Piece Nylon Bristle Rifle Bore Brush Set sicher
und effektiv nutzen kannst. Bitte befolge alle Anweisungen sorgfältig, um die besten Ergebnisse zu erzielen und
mögliche Risiken zu minimieren.
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Safety Instruction Guide for Tipton 13 Piece Nylon
Bristle Rifle Bore Brush Set

Introduction
Thank you for choosing the Tipton 13 Piece Nylon Bristle Rifle Bore Brush Set. This guide is designed to provide you
with essential safety instructions and usage guidelines to ensure a safe and effective experience with our product.
Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always handle the brushes with care to avoid injury.
Ensure that the brushes are used only for their intended purpose: cleaning rifle bores.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect brushes for wear or damage before each use. Do not use damaged brushes.
Store the brushes in a safe location, preferably in the provided molded storage box.
Be aware of the cleaning solvents you use. Ensure they are compatible with nylon materials.

Specific Safety Precautions for Use
When using the brushes, wear appropriate safety gear, such as gloves and eye protection, to prevent
exposure to cleaning solvents.
Avoid excessive force when using the brushes to prevent damage to the bore and the brushes themselves.
Do not leave brushes unattended while in use.
Follow the manufacturer's instructions for any solvents or cleaning agents used with the brushes.
Dispose of any used cleaning materials in accordance with local regulations.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Right Brush:

Choose the appropriate brush size for your firearm caliber from the set: .17, .20, .22, .243/6 mm,
.25/6.5 mm, .270/7 mm, .30, .338/8 mm, .5/9 mm, .375, .40, .44, and .45 caliber brushes.

Attaching the Brush:

Ensure your cleaning rod is compatible with the brush's 832 threads. For .17 and .20 caliber brushes,
use a 540 thread cleaning rod.
Screw the brush onto the cleaning rod until secure.

Cleaning the Bore:

Apply a suitable cleaning solvent to the brush.
Insert the brush into the bore and gently push it through, ensuring it covers the entire length of the bore.
Repeat as necessary, following the solvent's instructions for dwell time.

PostCleaning:

After cleaning, remove the brush from the bore and clean it with solvent to remove debris.
Dry the brush thoroughly and store it in the molded storage box.

Disposal Instructions
Dispose of any worn or damaged brushes in accordance with local waste disposal regulations.
Empty cleaning solvent containers should be disposed of according to local hazardous waste guidelines.
Do not dispose of brushes or cleaning materials in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of the Tipton 13 Piece Nylon Bristle Rifle Bore Brush Set, please
refer to the manufacturer's customer service contact details, which can be found on the product packaging or Tipton's
official website.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can help ensure a safe and effective cleaning experience
with your Tipton 13 Piece Nylon Bristle Rifle Bore Brush Set. Always prioritize safety and proper handling to maintain
both your equipment and personal wellbeing. Thank you for choosing Tipton.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Set de
Cepillos de Rifle Tipton de 13 Piezas

Introducción
Gracias por elegir el Set de Cepillos de Rifle Tipton de 13 Piezas. Este producto está diseñado para ayudarte a
mantener tus rifles en óptimas condiciones. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona instrucciones claras y simples sobre cómo usar, instalar y
desechar el producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y las personas vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste.
Utiliza el producto solo para los fines para los que ha sido diseñado.
Si experimentas algún problema o accidente, informa a las autoridades locales.
Consulta la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre retiros de productos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Solventes: Evita el contacto de los cepillos con solventes que no sean compatibles. El nylon no se ve
afectado por la mayoría de los solventes modernos, pero siempre verifica las especificaciones del solvente.
Almacenamiento: Guarda los cepillos en la caja de almacenamiento moldeada con bisagra para evitar daños
y mantenerlos organizados.
Manipulación: Al usar los cepillos, asegúrate de que estén correctamente enroscados y no utilices fuerza
excesiva para evitar daños.
Supervisión: Si los usas en un entorno donde hay niños, asegúrate de supervisar su uso en todo momento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección Inicial:

Verifica que todos los cepillos estén presentes: calibres .17, .20, .22, .243/6 mm, .25/6.5 mm, .270/7
mm, .30, .338/8 mm, .5/9 mm, .375, .40, .44 y .45.
Asegúrate de que no haya daños visibles en los cepillos.

Instalación:

Para instalar un cepillo, enrosca el cepillo en el extremo de la varilla de limpieza correspondiente.
Asegúrate de que los calibres .17 y .20 estén enroscados con roscas de 540, mientras que todos los
demás cepillos deben tener roscas de 832.

Uso:

Introduce el cepillo en el cañón del rifle con cuidado.
Gira el cepillo suavemente mientras lo mueves hacia adelante y hacia atrás para limpiar el cañón.
Evita aplicar demasiada presión para no dañar el cañón.

Limpieza:

Después de usar, limpia los cepillos con un paño seco para eliminar cualquier residuo.
Guarda los cepillos en la caja de almacenamiento para mantenerlos en buen estado.

Instrucciones de Desecho



Si el producto está dañado y ya no se puede usar, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de limpieza y materiales de nylon.
No arrojes los cepillos en la basura común si contienen residuos de solventes; busca un centro de reciclaje
adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier duda o consulta sobre el uso y la seguridad del Set de Cepillos de Rifle Tipton de 13 Piezas, por
favor contacta al servicio al cliente de Tipton. Ellos están disponibles para ayudarte con cualquier pregunta o
problema que puedas tener.

Recuerda que el uso seguro y responsable de este producto no solo protege tu equipo, sino también tu seguridad y
la de quienes te rodean. ¡Disfruta de tu experiencia de limpieza de rifles!
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Guide de Sécurité pour le Set de Brosses en Nylon
Tipton 13 Pièces

Introduction
Merci d'avoir choisi le Set de Brosses en Nylon Tipton 13 Pièces. Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir
des informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant
de commencer.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état des brosses et remplacezles si elles sont endommagées.
Ne pas utiliser de brosses usées ou endommagées pour éviter des blessures ou des dommages à votre
arme.
Ne pas utiliser les brosses avec des solvants non recommandés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous nettoyez votre arme.
Portez des gants pour éviter le contact direct avec des solvants ou des résidus de nettoyage.
Ne pas surcharger la brosse lors du nettoyage pour éviter de l'endommager.
Ne pas forcer la brosse dans le canon. Utilisez un mouvement doux et régulier.
Évitez d'utiliser les brosses en nylon avec des produits chimiques non compatibles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer le nettoyage.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris le set de brosses.

Utilisation des Brosses :

Sélectionnez la brosse appropriée pour le calibre de votre arme.
Fixez la brosse à une tige de nettoyage.
Insérez doucement la brosse dans le canon et faitesla passer plusieurs fois pour éliminer les résidus.
Retirez la brosse et nettoyezla après utilisation.

Nettoyage et Entretien :

Après chaque utilisation, rincez les brosses à l'eau chaude pour éliminer les résidus.
Séchez soigneusement les brosses avant de les ranger.
Rangez les brosses dans la boîte durable fournie pour éviter la contamination.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les brosses dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en nylon.
Si vous devez vous débarrasser des brosses, envisagez de les recycler si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de ce produit ou pour signaler un problème, veuillez contacter le point de
contact approprié dans votre pays de l'UE.

Merci de suivre ces directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre Set de Brosses en
Nylon Tipton 13 Pièces.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Spazzole
per Calibri Tipton da 13 Pezzi

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Spazzole per Calibri Tipton da 13 Pezzi. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni elevate e una lunga durata. È importante seguire le linee guida di sicurezza per un utilizzo corretto e
sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo come indicato nel manuale.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il calibro sia scarico prima di utilizzare le spazzole.
Utilizzare sempre occhiali protettivi durante la pulizia delle armi.
Non forzare le spazzole nelle camere di combustione o nei fori di uscita.
Non utilizzare solventi che non siano raccomandati per l'uso con materiali in nylon.
Tenere i solventi e altri materiali chimici lontani dai bambini e dagli animali domestici.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Prodotto

Verificare che tutte le spazzole siano presenti nel set.
Controllare che non ci siano danni visibili alle spazzole.

Uso delle Spazzole

Scegliere la spazzola appropriata in base al calibro dell'arma.
Avvitare la spazzola sul manico (filettature 832 per la maggior parte delle spazzole, 540 per i calibri .17
e .20).
Applicare un solvente per la pulizia, se necessario, seguendo le istruzioni del produttore.
Inserire delicatamente la spazzola nel foro della canna e muoverla avanti e indietro per rimuovere i
residui.

Pulizia e Manutenzione

Dopo l'uso, pulire le spazzole con un panno asciutto.
Riporre le spazzole nella scatola di stoccaggio per mantenerle organizzate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le spazzole usurate o danneggiate secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare le spazzole nel normale sacco della spazzatura.
Contattare il centro di raccolta rifiuti locale per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, si prega di contattare il servizio clienti di Tipton. È disponibile un contatto
nell'Unione Europea per domande relative alla sicurezza.



Si prega di seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e efficace del Set di Spazzole per Calibri Tipton da
13 Pezzi. La sicurezza è la nostra priorità e il corretto utilizzo del prodotto contribuirà a garantire prestazioni ottimali.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania zestawu
szczotek do luf i komór Tipton 13 Piece Nylon Bristle
Rifle Bore Brush Set

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu szczotek do luf i komór Tipton 13 Piece Nylon Bristle Rifle Bore Brush Set. Naszym
priorytetem jest zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi,
aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim służbom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że nie ma żadnych przeszkód w obszarze roboczym przed rozpoczęciem czyszczenia broni.
Zawsze używaj rękawic ochronnych podczas pracy z rozpuszczalnikami.
Nie używaj szczotek na broni, która jest załadowana. Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed
czyszczeniem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Nie używaj szczotek, które są uszkodzone lub zużyte.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Wybierz odpowiednią szczotkę do kal. broni, której używasz.

Użycie szczotki:

Przykręć szczotkę do uchwytu o gwincie 832 (lub 540 dla kal. .17 i .20).
Włóż szczotkę do lufy i delikatnie wprowadź ją w ruch w przód i w tył.
Powtórz proces kilka razy, aby usunąć zanieczyszczenia.

Czyszczenie i konserwacja:

Po użyciu przepłucz szczotki w odpowiednim rozpuszczalniku.
Osusz szczotki i przechowuj je w dostarczonym pudełku.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj szczotek do ogólnych odpadów, jeśli są one zanieczyszczone substancjami chemicznymi.
Zwróć uwagę na lokalne wytyczne dotyczące utylizacji materiałów nylonowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o kontakt z obsługą klienta Tipton. Wszelkie
informacje dotyczące gwarancji oraz wsparcia technicznego są dostępne na stronie producenta.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją. Używaj produktu odpowiedzialnie i bezpiecznie.





Tipton 13 Piece Nylon Bristle Rifle Bore Brush Set
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tipton 13 Piece Nylon Bristle Rifle Bore Brush Set tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan siihen käyttöön, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä harjaa vain suositelluissa kaliipereissa (.17, .20, .22, .243/6 mm, .25/6.5 mm, .270/7 mm, .30, .338/8
mm, .5/9 mm, .375, .40, .44 ja .45).
Varmista, että harja on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä liuottimia, jotka eivät ole yhteensopivia nylonmateriaalin kanssa.
Pidä harjat puhtaina ja kuivina käytön jälkeen.
Vältä liiallista painetta harjaa käytettäessä, sillä se voi vaurioittaa sekä harjaa että piippua.

Asennus ja käyttöohjeet
Poista harja muovikotelosta varovasti.
Kiinnitä harja tukevaan ja sopivaan puhdistusvälineeseen.
Aseta harja piippuun varovasti ja kierrä hitaasti edestakaisin puhdistaaksesi.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.
Puhdista harja käytön jälkeen ja säilytä se muovikotelossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt harjat ja niiden osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tutustu valmistajan verkkosivustoon.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa käytössä. Noudata aina ohjeita ja käytä tervettä järkeä tuotteen
käytössä.
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Säkerhetsinstruktioner för Tipton 13 Piece Nylon
Bristle Rifle Bore Brush Set

Introduktion
Tack för att du valt Tipton 13 Piece Nylon Bristle Rifle Bore Brush Set. Denna produkt är utformad för att ge effektiv
och säker rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en trygg och korrekt användning av produkten, vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du rengör ditt vapen för att skydda ögonen från skräp och kemikalier.
Undvik att använda produkten med skadade borstar, då detta kan orsaka skador på vapnet.
Använd endast rekommenderade lösningsmedel och rengöringsprodukter för att undvika skador på
nylonborstarna.
Rengör alltid borstarna efter användning för att säkerställa lång livslängd och prestanda.
Använd borstarna endast för avsedda kalibrar för att undvika skador på vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Förvaringslåda:

Öppna den formade förvaringslådan med gångjärn.
Kontrollera att alla borstar är på plats och inte skadade.
Stäng lådan ordentligt för att förhindra att borstarna faller ut.

Användning av Borstar:

Välj rätt borste för den kaliber du ska rengöra.
Applicera ett lämpligt lösningsmedel på borsten.
För in borsten i vapnets lopp och rör den fram och tillbaka för att ta bort smuts och avlagringar.
Ta bort borsten och rengör den med vatten och tvål, torka den noggrant innan du förvarar den.

Avsluta Rengöringen:

Kontrollera att vapnet är helt rent innan du laddar det.
Förvara borstarna i den medföljande förvaringslådan för att skydda dem från skador.

Avfallsanvisningar
Kassera använda borstar och rengöringsmaterial i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt.
Släng inte produkten i hushållsavfall; följ lokala riktlinjer för farligt avfall om det är aktuellt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta Tiptons kundtjänst. Informationen finns på Tiptons officiella
webbplats eller i produktens förpackning.

Tack för att du valde Tipton 13 Piece Nylon Bristle Rifle Bore Brush Set. Genom att följa dessa
säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.
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Návod k bezpečnému používání kartáčů Tipton 13
Piece Nylon Bristle Rifle Bore Brush Set

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili set kartáčů Tipton 13 Piece Nylon Bristle Rifle Bore Brush Set. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval efektivní čištění pro různé kalibry zbraní. Aby bylo zajištěno bezpečné používání,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda není produkt poškozen. V případě poškození nepoužívejte.
Používejte pouze k určenému účelu, tedy k čištění zbraní.
Při používání produktu noste ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli kontaktu s chemikáliemi a
nečistotami.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím kartáče se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uzamčená.
Nikdy nesměřujte kartáč na sebe nebo na jiné osoby.
Při čištění zbraně používejte kartáče pouze s vhodnými kalibry.
Vyhněte se použití kartáčů na zbraně, které nejsou určeny pro tento produkt.
Pokud během používání dojde k poškození kartáče, přestaňte jej používat a zlikvidujte.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na čištění:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Připravte si kartáč odpovídající kalibru.

Použití kartáče:

Připojte kartáč k rukojeti s závitem 832 nebo 540 podle potřeby.
Pomalu a opatrně vkládejte kartáč do hlavně zbraně.
Provádějte jemné pohyby tam a zpět, abyste odstranili nečistoty.

Údržba kartáčů:

Po použití důkladně vyčistěte kartáče a uložte je do tvarovaného úložného boxu.
Zajistěte, aby kartáče byly suché před uložením.

Pokyny pro likvidaci
Kartáče a související materiály likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se recyklovat kartáče, pokud obsahují chemikálie nebo jiné nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo pomoc kontaktujte zákaznický servis společnosti Tipton. Ujistěte se, že máte k dispozici
číslo produktu a datum zakoupení.

Tento návod je v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a poskytuje důležité informace o
bezpečném používání produktu. Děkujeme vám za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a efektivní čištění
zbraní.


